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نَْْبِِ�يَٓآءََ بِِغََيْْرِِ حََقٍّ�ٍ  ِ وََقََتْْلِِهِِمُُ الْاَ� فََبِِمََا نَقَْْضِِهِِمْْ م۪۪يثََاقََهُُمْْ وََكُُفْْرِِهِِمْْ بِِٰاٰيَاَتِِ اللّٰهِ��
﴾155﴿ ۖ ا قََل۪۪يلًاۖ� ُ عََلَيَْْهََا بِِكُُفْْرِِهِِمْْ فََالَا يُؤُْْمِِنُوُنََ اِِلَّا� وََقََوْْلِهِِِمْْ قُلُُوُبُنََُا غُُلْْفٌۜ�ۜ بَلَْْ طَبَََعََ اللّٰهُ��
155 Verdikleri kesin sözlerini, taahhütlerini bozan bir 

kısım tutum ve davranışları; Allah’ın âyetlerini inkâr 
etmeleri, haklı bir sebep ortada yokken peygamberleri 
öldürmeleri,
“- Kalplerimiz, kafalarımız kılıflıdır, Hakka hakikate 

kapalıdır, Allah’a verdiği taahhüdü bozmuştur” deme-
leri, aslında, küfürleri sebebiyle Allah’ın kalplerini, ka-
falarını anlayışsız hale getirmesindendir. Azıcık bir ke-
simi, çok az şeye iman edecekler.

اًۙمًيۙ ﴿156﴾ ًنًا عََظ۪۪  وََبِِكُُفْْرِِهِِمْْ وََقََوْْلِهِِِمْْ عََٰلٰى مََرْْيَمَََ بُهُْْتَاَ
156 Onların kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütle-

rini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur 
altına iterek, örtbas ederek inkârları, küfürleri, nankör-
lükleri ve Meryem’e büyük bir iftirada bulunmaları se-
bebiyle Allah kalplerini mühürlemiştir.

ۚ وََمََا قََتَلَُوُهُُ وََمََا صََلَبَُوُهُُ �  وََقََوْْلِهِِِمْْ اِِنَّ�اَ قََتَلَْْنََا الْْمََس۪۪يحََ ع۪۪يسََى ابْْنََ مََرْْيَمَََ رََسُُولََ اللّٰهِۚ��
ٍ مِِنْْهُۜ�ۜ مََا لَهَُُمْْ بِِه۪۪ مِِنْْ عِِلْْمٍٍ  َ الَّ�ذَ۪۪ينََ اخْْتَلََفَُُوا ف۪۪هِِي لَفَ۪۪ي شََكٍّ� هََ لَهَُُمْۜ�ۜ وََاِِنَّ�  وََكِِٰلٰنْْ شُُبِّ�ِ

اًۙنًيۙ ﴿157﴾ �ِ وََمََا قََتَلَُوُهُُ يَقَ۪۪ ا اتِّ�بََِاعََ اظَّل�نَِّۚ� اِِلَّا�
157 “- Mesih’i, Meryem’in oğlu Îsâ’yı, Allah’ın Rasû-

lünü biz öldürdük” demeleri sebebiyle kalplerini mü-
hürledik.
Halbuki onlar onu öldürmediler, onu çarmıha da ger-

mediler. Fakat öldürdükleri onlara Îsâ’ya benzetilerek 
gösterildi.
Öldürdükleri ile ilgili ihtilâfa düşenler, ondan yana tam 

bir şüphe içindeydiler. Bu konuda bir bilgileri yoktu. Zan 
ile karar veriyorlardı. Kesinlikle onu öldürmediler.

ًمًيا ﴿158﴾ ُ عََز۪۪يزًاً حََك۪۪ ُ اِِلَيَْْهِۜ�ۜ وََكََانََ اللّٰهُ��  بَلَْْ رََفََعََهُُ اللّٰهُ��
158 Aksine Allah, eceli gelince, onun ölümünü ger-

çekleştirip ruhunu aldı. Ona yapılan iftiralarla ilgili mu-
hakemeyi, huzurunda alenî yapmayı hükme bağladı. 
Allah kudretli, hikmet sahibi ve hükümrandır.

مََةِِ ۚ وََيَوَْْمََ الْْقِِٰيٰ َ بِِه۪۪ قََبْْلََ مََوْْتِ�ه۪ۚ ا لَيَُؤُْْمِِنََنَّ�  وََاِِنْْ مِِنْْ اََهْْلِِ الْْكِِتَاَبِِ اِِلَّا�
كُُونُُ عََلَيَْْهِِمْْ شََه۪۪يدًاًۚۚ ﴿159﴾  يََـ

159 Ehlikitaptan her biri, ölmeden önce onun ilâh ol-
madığına, insan neslinden bir Rasül olduğuna, gerçek 
hüviyetine kesinlikle iman edecektir.
 Îsâ da, kıyamet günü onların aleyhinde şâhitlik ede-

cektir. بََاتٍٍ اُحُِِلَّ�تَْْ لَهَُُمْْ مْْنََا عََلَيَْْهِِمْْ طَيَِّ�ِ َ  فََبِِظُلُْْمٍٍ مِِنََ الَّ�ذَ۪۪ينََ هََادُُوا حََرَّ�
ِ كََث۪۪اًۙرًيۙ ﴿160﴾ هِِمْْ عََنْْ سََب۪۪لِِي اللّٰهِ��  وََبِِصََدِّ�ِ

160 Yahudiliğin takipçilerinden bazılarının zulmü, bir-
çok kimseyi Allah yolundan, İslâm’a girmekten alıkoy-
maları, Allah yolundaki faaliyetlere engel tedbirler al-
maları sebebiyle kendilerine, daha önce helâl kılınmış 
olan helâl ve temiz şeyleri haram kıldık.

َاسِِ بِِالْْبََاطِِلِۜ�ۜ وََاََعْْتَدَْْنَاَ  ٰبٰوا وََقََدْْ نُهُُُوا عََنْْهُُ وََاََكْْلِِهِِمْْ اََمْْوََالََ انَّل�  وََاََخْْذِِهِِمُُ ارِّل�ِ
ًمًيا ﴿161﴾ ًبًا اََل۪۪ لِلِْْكََافِِر۪۪ينََ مِِنْْهُُمْْ عََذََا

161 Onlara, ilmimizin-hikmetimizin gereği faiz almala-
rı, sözcülüğünü savunuculuğunu yapmaları yasaklan-
dığı halde faiz geliri elde etmeye devam etmeleri, hile, 
soygun, rüşvet gibi haksız, haram ve dolambaçlı gayri-
meşrû yollarla insanların mallarını yemeleri sebebiyle, 
kendilerine daha önce helâl kılınmış olan, helâl ve temiz 
şeyleri haram kıldık. İçlerinden kulluk sözleşmesindeki 
ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk 
bilincini şuur altına iterek örtbas edip inkârda ısrar eden 
kâfirlere can yakıp inleten müthiş bir azap hazırladık.

ا اُنُْْزِِلََ اِِلَيَْْكََ ٓ اسِِخُُونََ فِِي الْْعِِلْْمِِ مِِنْْهُُمْْ وََالْْمُُؤْْمِِنُوُنََ يُؤُْْمِِنُوُنََ بِِ�مَٓ َ  كِِٰلٰنِِ ارَّل�
وةََ وََالْْمُُؤْْمِِنُوُنََ  ٰكٰ َ ٰلٰوةََ وََالْْمُُؤْْتُوُنََ ازَّل� َ آ اُنُْْزِِلََ مِِنْْ قََبْْلِِكََ وََالْْمُُق۪۪م۪۪يينََ اصَّل�  وََ�مَٓ

اً۟مًي۟ ﴿162﴾ ئِِٓكََ سََنُؤُْْت۪۪يهِِمْْ اََجًْْرًا عََظ۪۪ خِِٰ�لْاٰرِۜ�ۜ اُوُ۬۬لٰٓ� ِ وََالْْيََوْْمِِ ا بِِاللّٰهِ��
162 Ama içlerinden ilimde yüksek payeye erenler, eh-

litevhid olanlar, sana indirilene, Kur’ân’a, senden önce 
indirilenlere, diğer kutsal kitaplara iman ederler. On-
lar namazı erkânına, şartlarına, vaktine riayet ederek 
aksatmadan âşikâre kılanlar, vicdanlarını, servetlerini, 
sosyal bünyelerini arındıran, berekete vesile olan zekâtı 
verenler, Allah’a, Allah’a imanın gerektirdiği esaslara 

ve âhiret gününe iman edenlerdir. İşte onlara 
büyük mükâfat vereceğiz.


